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環境、社會及管治報告書

ABOUT THIS REPORT

Reporting Standard

Reporting Period

Reporting Scope and Boundary

Board Approval

關於本報告

此環境、社會及管治（「環境、社會及管治」）報告書

（「本報告」）反映本公司（「華人 業」，連同其附屬公

司統稱為「本集團」）於報告期內的環境、社會及管治

表現。於報告編製過程中所收集及於本報告內所披

露的資料將作為本集團的環境、社會及管治策略、

管理及日後完善的基礎。

報告準則

本報告乃根據香港聯合交易所有限公司證券上市規

則（「上市規則」）附錄二十七《環境、社會及管治報告

指引》（「指引」）所載的規定編製。

報告期

除另有指明者外，本報告涵蓋本集團自二零二一年

一月一日至二零二一年十二月三十一日有關環境、

社會及管治議題的進展及表現。

報告範圍及界限

除另有指明者外，本報告的報告範圍僅涵蓋本集團

於香港的業務。指引所載的「重要性」、「量化」、「平

衡」及「一致性」匯報原則為編製本報告的基礎，界定

本報告的內容及資料的呈列方式。

董事會批准

本公司董事會（「董事會」）已於二零二二年三月二十一

日批准本報告。
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關於本報告（續）

董事會聲明

本集團將可持續發展視為創造長遠商業價值的策略

方針。為達致可持續發展，我們透過將環境、社會

及管治原則融入我們的業務及管理，致力應對環

境、社會及管治的關注。具備良好架構的環境、社

會及管治管理方針有助我們識別環境、社會及管治

相關風險，確保日常營運符合本集團的環境、社會

及管治常規。華人 業擁有穩固的環境、社會及管

治的管治架構，由董事會及可持續發展工作小組

（「工作小組」）組成。作為本集團最高管治架構，董事

會對所有可持續發展相關事宜負有最終責任，專注

於為我們的可持續發展活動提供願景及策略方向，

制定相應的業務策略和政策，並監督整體環境、社

會及管治管理和報告。董事會亦定期審閱本集團的

可持續發展風險和機會、表現及進展。

在董事會領導下，工作小組在監督本集團的可持續

發展策略、日常營運及風險管理方面發揮重要作

用。工作小組成員為行政、物業管理、公司秘書、

人力資源、市場推廣、項目發展及內部審核等主要

部門的經理。工作小組在策略及營運層面負責管理

可持續發展問題，監察我們可持續發展活動的進

展，確保本集團在經濟、環境和社會影響這三個可

持續發展方面時刻保持正軌和平衡。經董事會授

權，工作小組負責監察營運層面之可持續發展的相

關事宜、審閱持份者意見及更新相關政策。我們聽

取及考慮持份者對環境、社會及管治管理的觀點、

意見及建議。透過著力了解及管理環境、社會及管

治相關風險，實現我們為所有持份者創造更高價值

的目標。所有環境、社會及管治相關事項每年均會

向董事會報告。

ABOUT THIS REPORT 

Board Statement
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關於本報告（續）

董事會聲明（續）

本報告年度，本集團按照上市規則要求，加強與社

會相關的關鍵績效指標（關鍵績效指標）的披露。我

們已開始制定環境目標，確保我們的環境管理方法

和提高環境表現之舉措能夠在整個集團得到有效貫

徹實施。此外，我們還啟動氣候風險評估，以確定

與本集團相關的實際及過渡風險，以瞭解本報告期

內氣候變化對我們業務的潛在影響。

實現可持續發展的方法

A. 持份者參與

為了解持份者的期望及與本集團有關且屬重要

的環境、社會及管治相關議題，我們致力與持

份者保持恆常溝通。本報告反映我們於二零二

一年的可持續發展表現及成就的亮點。

華人 業讓持份者參與，以了解他們的期望，

並應對他們對本集團環境、社會及管治相關議

題的關注。我們透過各種溝通渠道不斷與主要

持份者溝通並收集他們的意見。下表顯示我們

與主要持份者溝通之各種渠道：

ABOUT THIS REPORT 

Board Statement 

Approach to Sustainability

A. Stakeholder Engagement
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關於本報告（續）

實現可持續發展的方法（續）

A. 持份者參與（續）

ABOUT THIS REPORT 

Approach to Sustainability 

A. Stakeholder Engagement 

Key Stakeholder Group

主要持份者群體
Communication Channel

溝通渠道

客戶╱租戶

租戶滿意度調查

管理服務調查

通過前線員工的日常溝通

客戶服務熱線

僱員

內聯網

年度評核

團隊合作活動

業界組織

年度及定期會議

舉辦活動

媒體

媒體查詢

公司網站

非政府組織（「非政府組織」）合作夥伴

義工活動及慈善活動

贊助及捐贈

會議

股東╱投資者

股東大會

年度及中期報告

通函╱公告╱通告╱出版物

投資者關係查詢

公司網站

供應商╱承辦商╱服務供應商╱專業顧問

持續直接參與
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關於本報告（續）

實現可持續發展的方法（續）

B. 重要性評估

為識別對本集團而言屬重大的環境、社會及管

治相關事宜，華人 業於二零一九年與持份者

溝通，以了解他們的期望及回應他們的關注。

因 冠狀病毒病疫情爆發，我們遂向部分

我們所管理之物業的租戶發送調查問卷，並收

集他們的反饋，從而幫助我們重新評估本集團

二零二一年環境、社會及管治策略的重點。有

關結果已在工作小組會議中討論並獲董事會確

認。

於二零二一年，我們已識別合共 項重要可

持續發展議題。有關結果為本集團就本報告的

環境、社會及管治管理及披露提供指引。

ABOUT THIS REPORT 

Approach to Sustainability 

B. Materiality Assessment

Aspect

範疇

Material sustainability issues

重要可持續發展議題

環境

溫室氣體排放及節能

廢棄物管理

僱傭及勞工常規

僱傭

職業健康與安全

職業及個人發展

營運常規

租戶溝通及滿意度

租戶╱訪客安全

租戶╱訪客私隱及資料保障

反貪污

社區 社區投資
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企業管治

我們致力於實現及維持高標準的企業管治，以保障

我們的投資者及其他持份者的利益。我們的企業管

治常規嚴格依照《防止賄賂條例》（香港法例第 章）

及有關反貪污法律行事。為秉持最高標準的企業管

治，董事會及管理層於所有的業務活動中確保恪守

企業誠信及商業道德。全體管理層及員工須遵守本

集團的《操守守則》（「操守守則」）所載的業務道德及

僱員操守方面的標準。僱員應避免任何利益衝突並

確保所有商業決策均為客觀地作出並符合本集團的

利益。全體僱員不得違反操守守則收受現時或未來

業務夥伴的任何好處、禮物或款待。任何違規行為

均可導致嚴厲的紀律或法律行動。

為確保我們的管理具問責性及公開性，我們鼓勵僱

員舉報有關財務匯報、內部監控或其他相關方面的

任何不當行為及瀆職。我們制定舉報政策，為僱員

舉報任何可疑個案提供舉報渠道及指引，並向舉報

人保證，本集團將向他們提供保護，使他們不會因

為根據此政策作出的任何真實舉報而遭受不公解僱

或傷害。於報告年度，審核委員會並未收到任何個

案報告。

為提高內部的反貪污意識，我們為董事及員工安排

反貪污培訓。於二零二一年，我們邀請了廉政公署

為員工舉辦員工誠信為主題之研討會，並為

董事舉辦有關誠信管治的網上研討會。我們提供個

案研究及實操提示，確保僱員能在現實情境中秉持

道德標準。

於二零二一年，本集團並無錄得任何有關貪污的已

結案法律案件。更多有關企業管治政策及常規方面

的資訊，請參閱本年報的企業管治報告書。

CORPORATE GOVERNANCE
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營運

為達致更高的營運效率，華人 業與僱員、租戶、

訪客及供應商保持積極溝通，以了解他們的需要及

期望。本集團致力為租戶及訪客提供優質產品及服

務，同時確保為僱員及訪客提供健康及安全的工作

環境。

A. 對產品及服務質素的承諾

華人 業致力提供優質卓越及具創意的產品及

服務。我們嚴格遵守有關產品安全、反競爭行

為、廣告及標籤的所有適用法律及法規。我們

已制定產品及服務責任政策，以傳達我們在項

目發展以及樓宇管理業務中對提供優質產品及

服務的期望及要求。該政策亦表明我們對保護

環境以及租戶及訪客的安全及健康的承諾。

我們亦已建立全面的質量控制系統及保證程

序，以管理產品及服務質素。在物業規劃、設

計及發展方面，在我們透過審慎挑選及密切監

察我們的承辦商及供應商以控制質量的同時，

我們亦傳達我們對環境的承諾，以使在整個物

業生命週期中均考慮到對環境的影響。

我們致力保障租戶及訪客的健康。於二零二一

年，皇室大廈（辦公室公眾地方）及 （商

場公眾地方）獲環境保護署頒發室內空氣質素

檢定證書《卓越級》，而皇室大廈（商場公眾地

方）及夏愨大廈（地下、 樓、 樓及

樓公眾地方）則獲得室內空氣質素檢定證書《良

好級》。此外，於二零二一年，皇室大廈獲水

務署大廈優質供水認可計劃 食水（管理系統）

（藍）標準認可。該等成績顯示了我們於提供優

質產品及服務的努力。

OPERATIONS

A. Commitment to Product and Service Quality
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營運（續）

B. 租戶溝通及滿意度

提高我們的客戶滿意度至關重要。於建立與租

戶及訪客之間的信任的同時，我們亦堅守專業

精神及商業道德。

收集客戶反饋對提升客戶體驗及我們的業務增

長十分重要。為改善產品及服務，我們聽取並

認真對待租戶及訪客每一個意見。我們已設立

多個溝通渠道供租戶及訪客提供寶貴反饋。於

二零二一年，我們對八項所管理物業進行了租

戶滿意度調查，在管理服務的整體表現方面的

平均分達到 分。

此外，我們的前線僱員具備充足知識及技能，

以處理租戶及訪客的投訴。我們致力迅速地回

應租戶及訪客的查詢及投訴，採取跟進行動，

以確保租戶及訪客對解決方案感到滿意。於二

零二一年，我們接獲 宗服務相關投訴（二零

二零年： 宗）。

C. 租戶及訪客安全

租戶及訪客的安全是我們的首要任務。我們投

入充裕資源為前線員工提供應急培訓。於二

零二一年，我們為員工安排了 個主題培訓活

動，涉及多個方面，包括物業管理個案研究分

享、私隱條例知識分享、潛在的保險索賠個案

處理、火警疏散程序及滲水處理程序。

於 冠狀病毒病疫情期間，本集團已於其

物業採取多項預防措施，以保障業主及用戶的

健康。例如，我們加強對公共區域的消毒，提

供搓手液及消毒劑，並在所管理物業大部分的

入口檢查體溫。

OPERATIONS 

B. Tenant Communication and Satisfaction

C. Tenant and Visitor Safety
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營運（續）

D. 供應鏈管理

為支持我們多元化的營運活動，我們委聘不同

類型的承辦商及供應商。我們對供應商寄予厚

望，並要求他們具備與我們同等級別的商業道

德及操守。在眾多承辦商及供應商中，我們認

為支持我們樓宇及物業管理以及物業發展的承

辦商及供應商具有較高的環境及社會風險。我

們已制定《供應商操守守則》，並要求上述承

辦商及供應商承認該守則為合約協議的一部

分。《供應商操守守則》概述我們對供應商行

為的最低要求，涵蓋法律合規、健康及安全、

反歧視、勞工常規、反貪污、僱員等範疇。我

們設有標準招標程序以管理合約、顧問及為我

們的發展項目採購建築材料。我們關注整個價

值鏈的環境及安全風險。因此，我們已在招標

合約中清楚列明我們對環境和職業安全及健康

合規方面的規定。

本集團採用公平透明的方法挑選、監控及評核

承辦商。我們設有承辦商評估工具，以定期評

估承辦商在樓宇及物業管理業務方面的表現。

此外，物業經理及物業主任會進行突擊檢查及

例行檢查。無法符合我們要求的承辦商須作出

澄清及解釋。如果情況嚴重，未能採取糾正行

動的承辦商可被終止合約。於報告期內，共有

間活躍本地承辦商。

OPERATIONS 

D. Supply Chain Management
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營運（續）

E. 租戶╱訪客私隱及資料保護

華人 業意識到租戶及訪客越來越關注資料私

隱。我們會告知租戶及訪客收集其個人資料之

目的，並確保所收集之資料不超乎適度。本集

團已制定有關個人資料私隱的內部工作指引，

為僱員提供處理敏感資料的清晰指示及指引。

我們亦於入職培訓及進修計劃中為所有僱員提

供資料保護培訓，以確保政策有效傳達至各個

職位的僱員。本集團嚴格遵守所有相關法律及

法規，包括但不限於《個人資料（私隱）條例》

（香港法例第 章）。於報告年內，並無接獲

有關租戶及訪客資料洩漏的投訴或指控。

F. 知識產權

華人 業尊重知識產權，並遵守所有適用法律

及法規。該等條例包括但不限於《商標條例》

（香港法例第 章）、《註冊外觀設計條例》（香

港法例第 章）、《專利條例》（香港法例第

章）及《商品說明條例》（香港法例第

章）。我們的資訊科技部核實及確認所有購買

或安裝的硬件及軟件均為正版，以確保我們的

日常營運並無違反任何知識產權條文。

環境

華人 業明白日常業務運作對環境產生的影響，並

竭力減少該等影響對環境造成的危害。我們一直採

取各種措施以減輕廢氣排放、廢水排污、廢物產生

及天然資源消耗的不良影響。此外，我們在日常營

運中提倡有效使用資源，如能源、水資源及其他原

材料，以履行我們對環境的承諾。

華人 業嚴格遵守所有環境法律和法規的相關規

定，包括但不限於《建築物能源效益條例》（香港法例

第 章）、《廢物處置條例》（香港法例第 章）及

《水污染管制條例》（香港法例第 章）。於報告年

內，概無違反相關法律及法規的個案。

OPERATIONS 

E. Tenant/Visitor Privacy and Data Protection

F. Intellectual Property Rights

ENVIRONMENT
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我們於旗下業務項目整個週期內均會考慮到環境影

響，包括由規劃、設計、發展到營運階段。我們制

定了環境政策，指導僱員在業務營運過程中以對環

境負責的方式行事。該政策表明我們致力評估及監

控我們營運的環境影響，並將環境考慮因素融入我

們的物業投資、項目發展以及樓宇及物業管理業

務。我們亦與顧問、承辦商及其他持份者就我們的

環境政策進行溝通，以促進整個價值鏈的可持續發

展。同時，不同業務單位已採取多項措施管理我們

對環境的影響。就我們所擁有或管理的物業，我們

採取綠色措施並推廣環保意識。在辦公室，我們致

力為僱員創造綠色工作環境。

環境（續）

為重申我們對環境保護的承諾，我們正通過涉及桌

面研究、歷史數據審查和同行基準的漸進程序，積

極開展環境目標設定工作。於本報告年度，我們已

經制定不同環境方面的量化目標，包括溫室氣體排

放、能源、水資源及廢棄物。工作小組監察環境表

現並審閱目標的進展。我們的目標詳情如下：

ENVIRONMENT 

溫室氣體排放

碳排放每年線性減少 ，以符合《香港氣候行動藍圖

》的要求╱將所有運營場所的照明和暖通空調系統╱設備

分階段升級為節能模式

能源

商業樓宇耗電量每年線性減少 ，以符合《香港氣候行動

藍圖 》的 目標╱增加獲綠色建築認證的物業數量

水資源
制定水資源管理政策╱於二零二二年完成水資源審核

廢棄物 提升當前辦公室所用紙張的回收率
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環境（續）

A. 能源及碳管理

樓宇佔城市耗電量的 及城市碳足跡的

。作為物業發展商及管理人，華人 業

有責任為我們的物業組合減少用電及耗能。有

見及此，我們採取節能措施以更好地管理能源

使用。舉例而言，我們對所管理的物業定期進

行能源審核，包括皇室大廈、夏愨大廈及灣仔

電腦城，以分析其能源消耗及識別機會以減少

能源使用及碳足跡。

為顯示我們對減少能源使用的承諾，我們支持

環境局推行的《戶外燈光約章》。我們致力透

過關閉晚間不必要的戶外燈光以減少光滋擾及

能源浪費。於二零二一年， 、皇室大

廈及灣仔電腦城分別獲頒發「鉑金獎」，而怡東

商場及銅鑼灣地帶則獲頒發「金獎」。此外，我

們積極參與非政府組織舉辦的綠色活動，例如

於二零二一年三月由世界自然基金會 主

辦的「地球一小時」及於二零二一年十月由環保

觸覺主辦的「無冷氣夜」，以減少能源消耗。

為營造環境友善氣氛及於工作場所鼓勵綠色行

為，本集團委任綠色辦公室小組制定及執行辦

公室節能策略。綠色辦公室小組採取不同措施

以增強僱員對節能的意識。舉例而言，我們在

燈掣及電器旁貼上標示，提醒僱員關掉備用的

電器及燈具。我們亦發送提示電郵以向僱員傳

達該等舉措。綠色辦公室小組每年對所有措施

進行兩次檢討，確保綠色辦公措施有效落實。

香港邁向碳中和，香港氣候行動藍圖 ，

第四章「減碳策略‧目標‧行動」，

（ ）

ENVIRONMENT 

A. Energy and Carbon Management

（ ）
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環境（續）

B. 氣候變化

氣候變化已對各行各業提出更大挑戰，我們的

業務運作也不例外。作為具備環保意識和可持

續發展的公司，我們致力於為減少溫室氣體作

出貢獻，並使我們的可持續發展與國內外氣候

變化議程保持一致。因此，我們於二零二一年

聘請第三方顧問進行氣候風險判定工作，以識

別、分析及評估與氣候變化有關的潛在風險。

我們首先審查了業務模式，並對當前政府政策

和最新市場趨勢進行桌面研究，以確認與氣候

相關的風險。

有關評估乃針對我們香港業務營運地點。有關

自然風險，我們承認氣候變化導致的極端天氣

可能會以各種方式影響我們的業務。極端大

風╱颱風和洪水被識別為最應予以防範的自然

風險。我們正在進行進一步評估，該等自然風

險的詳細風險級別將在下一份報告書中披露。

對於過渡性風險，為了達到《香港氣候行動藍

圖 》，預計香港將實施更嚴格的政策和

法規來控制溫室氣體排放，即使在「業務一切

照舊」情境下依然如此。此等法規收緊將影響

我們的業務運作，並在獲許可的溫室氣體排放

方面帶來不確定性。

為提高我們對相關風險的應對能力，我們將不

斷審閱業務中的氣候相關風險，以加強對其影

響的認知。我們還將把與氣候有關的考慮納入

風險管理及決策過程。此外，我們將監察市場

和監管變化，以應對過渡性風險。

ENVIRONMENT 

B. Climate Change
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環境（續）

C. 廢棄物管理

本集團致力將堆填區廢棄物分流。因此，於我

們所擁有或管理的物業及辦公室實施不同的廢

棄物管理措施，盡量減少產生廢棄物。我們積

極推廣重用及回收利用，以最大限度延長有用

材料的可使用年期。本集團亦聘請盡責的回收

承辦商收集及處理可回收材料。

在我們管理的物業，我們鼓勵租戶及住戶實踐

從源頭分類廢棄物。我們於所管理的物業放置

多個回收箱，包括 、皇室大廈及夏愨

大廈。於二零二一年， 及皇室堡參與

了綠領行動的「紙包飲品盒乾淨回收計劃」，旨

在提高公眾對紙包飲品盒回收的意識、推廣紙

包飲品盒乾淨回收方法，以及提高公眾回收紙

包飲品盒的習慣。此外，我們與環保組織緊密

合作，推行回收計劃，以促進利是封、聖誕樹

及桃花樹等節日消耗品的回收。

為減少廚餘，本集團一直與業務夥伴及供應商

合作推行減少廚餘計劃。我們於 設有

堆肥機，使用從 及皇室堡的餐廳租戶

收集的咖啡渣及茶葉渣。堆肥可用於我們管理

物業的花園及粉嶺的有機農場。

在辦公室內，我們亦採取減少廢棄物措施，以

創造環境友善的工作環境並培養綠色思維。我

們建立電子通訊渠道替代紙張的使用，以推廣

無紙化的工作環境。我們不僅可從源頭上減少

紙張浪費，亦可提高組織內外的日常通訊效

率。

為鼓勵於辦公室進行回收，我們不僅設置紙張

回收的收集點，亦於辦公室周圍放置盒子收集

可再用的文具，例如文件夾，單面使用的紙張

及筆。我們將報廢的打印機墨盒退還予供應

商。已淘汰但功能正常的電子設備，例如電

腦、打印機及傳真機，則捐贈到非政府組織，

幫助有需要人士。

ENVIRONMENT 

C. Waste Management
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環境（續）

D. 資源使用

作為負責任的企業公民，本集團致力有效使用

資源及促進社區回收。我們採取不同方法以促

進能源、水資源及其他原材料的有效使用。舉

例而言，我們在部分商用物業採用以循環再造

物料製成的地氈；而為節約用水，我們在所擁

有或管理的部分物業安裝雙掣式沖廁水箱。

二零二零年及二零二一年的環境指標如下：

ENVIRONMENT 

D. Use of Resources

2021

單位

Group 1 

portfolio*

Group 2 

portfolio*

第一類

物業組合*

第二類

物業組合*

第一類

物業組合

第二類

物業組合

Energy consumption

能源消耗

32,060,131 5,568,953

電力 千瓦時

115,416 20,048

千兆焦耳

0.00 4.42

煤氣 千兆焦耳

104.22

能源消耗密度 千兆焦耳╱百萬港元收入

Greenhouse gas emissions

溫室氣體排放

範圍 直接排放

噸二氧化碳當量

0.00 0.23

18,894.69 2,554.68

範圍 間接排放 噸二氧化碳當量

16.50

溫室氣體排放密度 噸二氧化碳當量╱百萬港元收入
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環境（續）

D. 資源使用（續）

2021

單位

Group 1 

portfolio*

Group 2 

portfolio*

第一類

物業組合*

第二類

物業組合*

第一類

物業組合

第二類

物業組合

Non-hazardous waste

無害廢棄物

19,991,958 8,233,800

所收集一般廢棄物 升

118,968.76 3,155.74

紙張消耗 公斤

7,918.00 204.00

回收紙張 公斤

603.00 0.00

金屬╱鋁回收 公斤

727.80 0.00

塑膠回收 公斤

2,084.00 N/A 不適用 不適用

廚餘回收 升

Water consumption

耗水量

145,932.00 47,217.00

水 立方米

148.60

耗水量密度 立方米╱百萬港元收入

ENVIRONMENT 

D. Use of Resources 

環境指標的報告範圍之說明

第一類物業組合指由華人 業擁有的物

業，以及由華人 業主要股東（華人 業作

為代理人管理）擁有的物業。我們認為第一

類物業會長期在我們的投資組合中。第一

類物業組合包括：華人 業總部、

、新港中心、皇室大廈、銅鑼灣地

帶、怡東商場（包括東角 ）、灣仔電腦

城及夏慤大廈。

第二類物業組合指現時並非由華人 業擁

有的物業，但業主已委任華人 業一間附

屬公司擔任物業管理人（第一類物業組合所

涵蓋的除外）。就用電及用水而言，我們僅

涵蓋我們所控制的區域。所收集一般廢棄

物指從整個物業收集的廢棄物。第二類物

業組合包括： 之堡、松柏花園、

、樂悠居、 、邁爾

豪園、 、南里壹號、壹環、旭日

豪庭、御林豪庭及 。
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僱傭

僱員對本集團的成功至關重要。華人 業致力營造

平等、健康及包容的工作環境，使僱員與本集團得

以共同成長。我們的工作場所僱傭政策概述禁止任

何歧視及騷擾的指引，提供健康及安全工作場所，

並為僱員提供全面培訓及專業發展。管理層將定期

檢討該政策，以確保公司內僱員的權利得到保障。

我們本著有尊嚴及尊重的精神，珍視僱員的背景差

異，遵循包括《僱傭條例》（香港法例第 章）在內的

適用法律及法規。

A. 僱員

平等機會

本集團堅持為僱員提供愉快和諧的工作環境，

以提高生產力及員工士氣。僱員須按照操守守

則中訂明的平等機會指引行事，並互相給予尊

重及尊嚴。我們在招聘過程中恪守反歧視政

策。應徵者乃按其技術、能力及工作經驗獲得

評核，而不論其性別、年齡、種族、宗教、人

種、殘疾、婚姻或家庭狀況或任何其他受法律

保障的特徵。本集團保證招聘過程維持公平及

具競爭性，並於作出任何僱傭決策時，向僱員

提供平等的機會。

薪酬

為吸引及挽留人才，我們為僱員提供公平及具

競爭力的薪酬待遇。部門主管每年進行評核。

薪金乃根據僱員的表現及經驗進行檢討。我們

的晉升政策乃基於表現釐定。我們因應市況，

在僱員達到若干個人表現水平時發放年終特別

獎金。我們定期檢討薪酬待遇及政策，確保僱

員根據其工作能力、責任及表現獲得評核及獎

勵。

EMPLOYMENT

A. People

Equal Opportunities

Remuneration
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僱傭（續）

A. 僱員（續）

僱員組成

EMPLOYMENT 

A. People 

Workforce Composition

512

2021

515

2020

僱員總數

人數 人數(重列)

Total Number of Workforce

No. of people No. of people (restated)

24 44543

2021

27

2020

45038

2021

2020

2021

2020

按僱傭類別劃分的僱員總數

高級管理層或以上 經理或助理經理 高級主任或以下

人數 人數

人數 人數

人數

人數(重列)

Total Number of Workforce by Employment Category

Senior Management or Above Manager or Assistant Manager Senior Supervisor or Below

No. of people

No. of people

No. of people

No. of people (restated)

No. of people

No. of people

291 221

2021

289
2020

2021

226
2020

按性別劃分的僱員總數

男性 女性

人數

人數(重列)

人數

人數(重列)

Total Number of Workforce by Gender

Male Female

No. of people

No. of people (restated)

No. of people

No. of people (restated)

240

219
209

5963

237

2021 2020

按年齡組別劃分的僱員總數

30歲以下

30歲至50歲

50歲以上

人數(重列)人數

Total Number of Workforce by Age Group

No. of people No. of people (restated)

<30 years old

30–50 years old

>50 years old
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僱傭（續）

A. 僱員（續）

僱員組成（續）

469 43

2021

474

2020

2021

41

2020

按僱傭類型劃分的僱員總數

全職 兼職

人數

人數

人數

人數

Total Number of Workforce by Employment Type

Full-time Part-time

No. of people

No. of people

No. of people

No. of people

29.41%

2021

11.64%

2020 (restated 重列)

總僱員流失率
Total Employee Turnover Rate

28.97% 29.98%

2021

12.50%

2020 (restated 重列)

2021

10.55%

2020 (restated 重列)

按性別劃分的僱員流失率

男性 女性

Employee Turnover Rate by Gender

Male Female

47.54%

20.56%

12.80%

32.70%

12.60%

3.42%

按年齡組別劃分的僱員流失率
Employee Turnover Rate by Age Group

2021

2020
(restated重列)

2021

2020
(restated重列)

2021

2020
(restated重列)

<30 years old

30歲以下
30-50 years old

30歲-50歲
>50 years old

50歲以上

EMPLOYMENT 

A. People 

Workforce Composition 



103二零二一年年報  華人 業集團

ENVIRONMENTAL, SOCIAL AND GOVERNANCE REPORT 環境、社會及管治報告書

B. 職業健康與安全

華人 業透過管理營運中本身存在的風險，致

力提供安全及健康的工作環境。我們遵循《僱

員補償條例》（香港法例第 章）、《職業安全

及健康條例》（香港法例第 章）等所有適用法

律及法規及《建築地盤（安全）規例》（香港法例

第 章）訂明的相關安全規範。

為確保物業管理前線員工的健康與安全，我們

定期及突擊進行安全檢查。物業經理及物業主

任須報告所有工傷，包括我們的僱員及承辦

商，並向人力資源提交事故報告以作記錄。我

們亦提供年度職業健康與安全培訓，涵蓋個人

防護裝備、消防、裝卸、手動操作及密閉空間

管理。此外，我們將部分培訓場所改為線上自

主學習，確保員工在 冠狀病毒病爆發情

況下的安全。僱員須按時收看職業健康與安全

相關的影片。

在二零二一年的疫情情況下，我們已採取政府

要求的預防措施。除推行有關預防 冠狀

病毒病的僱員指引外，我們亦向僱員派發外科

口罩及搓手液以保障他們。

於二零二一年，共有 宗確實工傷事故。因

工傷或職業病而錄得 個工作日損失。於過

往三年，並無錄得僱員於工作場所死亡的事

故。

僱傭（續）

A. 僱員（續）

僱員組成（續）

29.41%

2021

11.64%

2020

按地理位置劃分的僱員流失率

香港

Employee Turnover Rate by Geographical Region

Hong Kong

B. Occupational Health and Safety

EMPLOYMENT 

A. People 

Workforce Composition 
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僱傭（續）

C. 職業與個人發展

為提高服務質素及維持員工的競爭力，我們向

僱員提供有關向租戶及訪客提供優質服務的培

訓，應付業務需要。此外，我們鼓勵僱員持續

進修，以提升自我或發展事業。

新入職員工須參加強制性新入職培訓，以熟悉

我們的企業文化及了解他們職務的職責所在及

所需技能。僱員獲提供在職培訓，以增強其工

作相關技術並鞏固行業知識。

我們的教育培訓資助計劃支持僱員持續進修及

接受技能培訓，參加合資格課程並獲得滿意成

績的僱員符合資格申請高達 學費報銷的

資助。該等課程包括與員工的職責相關，並由

本地教育機構開辦的高等教育課程。外部培訓

課程使僱員能夠提升專業及發揮最大的潛能，

讓其於本集團內的事業能全面發展。

為使我們的業務需要及僱員的利益達成一致，

我們定期提供因應個別僱員及特定行業度身訂

造的培訓。培訓主題融合各個業務分類的工

作，使僱員具備管理複雜業務場景所需的技能

及知識。二零二一年，我們已組織物業管理及

資料私隱相關主題的培訓及研討會。

我們其中一個主要業務分類 樓宇及物業管

理非常依賴專門知識及實際技能，甚至超出專

業資格所需。因此，我們根據不同情況定期提

供專門培訓，主題涵蓋職業健康與安全以至客

戶服務。除接受特定專業培訓外，辦公室僱員

應遵守年度培訓計劃，而前線僱員應出席定期

實地培訓，並獲記錄出席率。

EMPLOYMENT 

C. Career and Personal Development
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僱傭（續）

C. 職業與個人發展（續）

以下為本集團物業管理部於二零二一年的發展

及培訓數據：

EMPLOYMENT 

C. Career and Personal Development 

Percentage of Employees Received Training by Gender

按性別劃分的受訓僱員百分比

男性

女性

Percentage of Employees Received Training by Employment Category

按僱傭類別劃分的受訓僱員百分比

高級管理層或以上

經理或助理經理

高級主任或以下

Average Training Hours Per Trained Employee by Gender

按性別劃分的每名受訓僱員平均受訓時數

男性 小時

女性 小時

Average Training Hours Per Trained Employee by Employment Category

按僱傭類別劃分的每名受訓僱員平均受訓時數

高級管理層或以上 小時

經理或助理經理 小時

高級主任或以下 小時
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社區

華人 業力求公司增長同時，致力為社會創造價

值。我們積極參與多項慈善活動、捐款及贊助活

動，展示我們對社會的關愛。我們的社區投資政策

展視我們致力透過將社區發展計劃與業務營運相結

合，為社會帶來正面影響的決心。此外，該政策概

述我們社區計劃的重點範疇，即環境保護及保育以

及青少年及兒童發展。我們透過與非政府組織的夥

伴關係，組織社區活動促進社會關懷文化，努力培

養社會責任文化。華人 業的義工團隊亦歡迎僱員

加入，與社區不同界別人士互動並幫助有需要的人

士。我們相信業務 社區夥伴關係將為社會帶來長

遠好處，並於公司內形成友好及關愛的文化。

我們亦鼓勵僱員透過參與不同的義工及慈善活動回

饋社會。於報告年內，我們參與 項慈善活動，義工

服務時數共 小時。例如，我們連續第五年參與

「友 導向」師友計劃，為青少年提供師友支援。本年

度， 名員工加入成為導師，並陪同青少年接觸不

同的生活，並透過參與學術及職業發展工作坊探索

潛在的職業道路。

以下為我們參與的慈善活動：

COMMUNITY

Organisation

組織

Charitable Activities

慈善活動

香港海洋公園保育基金 「生態保衛賽 」

世界宣明會 「饑饉一餐 」

扶貧委員會 「友 導向」師友計劃

協康會 「協康會賣旗日 」
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社區（續）

華人 業不只考慮財務回報，亦將社會投資融入業

務運作。我們利用資源支援本地社區，旗下管理的

商場向不同機構提供空間舉辦展覽、慈善義賣及公

開活動。

未就指引中若干「不遵守就解釋」
條文作匯報之原因 

COMMUNITY 

REASONS FOR NOT REPORTING CERTAIN 

“COMPLY OR EXPLAIN” PROVISIONS OF THE 

GUIDE

“Comply or explain” Provisions

「不遵守就解釋」條文

Reasons

原因

A. Environmental

A. 環境

Aspect A1: Emissions

層面A1：排放物

關鍵績效指標

（「關鍵績效指標」）

排放物種類及相關排放數據。

於報告期內，我們在營運時並無大量排放氮氧化

物、硫氧化物及其他污染物。

關鍵績效指標

所產生有害廢棄物總量（以噸計算）及（如適用）密

度。

於報告期內，我們在營運時並無產生大量有害廢

棄物。

Aspect A2: Use of Resources

層面A2：資源使用

關鍵績效指標

描述求取適用水源上可有任何問題，以及所訂立

的用水效益目標及為達到這些目標所採取的步

驟。

於報告期內，我們在營運時並無求取水源方面的

問題。

關鍵績效指標

製成品所用包裝材料的總量（以噸計算）及（如適

用）每生產單位佔量。

包裝材料對我們的營運而言並不重大。



108 CHINESE ESTATES HOLDINGS LIMITED  ANNUAL REPORT 2021

ENVIRONMENTAL, SOCIAL AND GOVERNANCE REPORT 環境、社會及管治報告書

未就指引中若干「不遵守就解釋」
條文作匯報之原因（續） 

Aspect A3: The Environment and Natural Resources

層面A3：環境及天然資源

關鍵績效指標

描述業務活動對環境及天然資源的重大影響及已

採取管理有關影響的行動。

於報告期內，並無業務活動對環境及天然資源造成

重大影響。

B. Social

B. 社會

Aspect B4: Labour Standards

層面B4：勞工準則

關鍵績效指標

描述檢討招聘慣例的措施以避免童工及強制勞

工。

童工及強制勞工問題對我們的營運而言並不重大。

關鍵績效指標

描述在發現違規情況時消除有關情況所採取的步

驟。

於報告期內，並無有關童工及強制勞工的不遵守

個案。

Aspect B6: Product Responsibility

層面B6：產品責任

關鍵績效指標

已售或已運送產品總數中因安全與健康理由而須

回收的百分比。

於報告年內，並無已售或已運送產品因安全及健

康理由而須回收。

REASONS FOR NOT REPORTING CERTAIN 

“COMPLY OR EXPLAIN” PROVISIONS OF THE 

GUIDE 


